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Cinematography

A Brief Historical Overview

Cinematography is one of the man’s efforts to portray to others,

through the use of techniques that combine motion pictures and text, the world

and the messages it transfers as these are understood by the artist. With the
_ term cinematography, one today describes the discipline of making lighting
HETA and camera choices when recording photographic images for cinema use.

Based on two Greek words, cinematography etymologically means “writing in

the movement” and was introduced as a new technique to record images of
people and objects as they moved and project them on to a type of screen.
VA el Combined with sculpture, painting, dance, architecture, music, and literature,

R cinematography is today considered to be the seventh art.
pinpoint the one
individual that could be
named the “father” of The Lumiere's
cinematography, i 3
accepting that the word
symbolizes a technique

used for motion

Ppictures’ creation. But,
it is apparent that man
has experimented, very
early in human history,
with different methods
that would allow him to Daguerre

record the movement of

images.

It is very difficult for a researcher to find and pinpoint the one
individual that could be named the “father” of cinematography, accepting that
the word symbolizes a technique used for motion pictures’ creation. But, it is
apparent that man has experimented, very early in human history, with
different methods that would allow him to record the movement of images.
Very closely related to still photography, which has been a catalyst to the

Transframe

development of cinematography since the mid 19th Century, the technique that

fean would allow images to be recorded while in motion has been extensively

studied. One of the first attempts to analyze the element of movement with the
help of photographic machinery was made by the British photographer
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Edward Muybridge in 1878. After successfully developing a new method of producing consecutive
photographic images, he recorded the movement of a running horse. Through the motion pictures he
produced, he managed to prove that there are instances when a horse is running that none of its feet
touch the ground. Around the same period, the French physicist Etienne Mare managed to capture,
also by using photographic machinery that could record 12 images per second, the movements of a
flying bird.

Based on the developments of the early 1880s in exposing images on light sensitive
elements, attributed to pioneers like Thomas Edison and the Lumiere brothers among others, the
new art form of motion pictures introduced a new type of aesthetics that captured the attention of
people wanting to explore its applications and create art. One of the first cinematographers that
decided to examine this dimension of moving images was the French Maries-George-Jean Mlis
who became one of the first cinema directors. With his film, Trip to the Moon (Le voyage dans la
lune) in 1901, he created a fantastic story of a trip to the moon using motion pictures. He was also
the one that introduced the coloring technique in films by painting each one of the frames by hand.

During the infancy stage of motion pictures, the cinematographer had
multiple roles, acting as the director and the person holding and moving the camera. As the years
pasted, this new art form was further developed by the new technological tools introduced. New art-
related professions emerged and due to cinema’s ability to capture the attention of vast audiences
worldwide, by appealing to more than one the five senses, cinematography emerged to what is

known today as a multi-billion dollar industry and one of the favorite art forms in the world.
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Why should we learn?

During the modern age, with globalization at its height, knowing one or two
secondary languages has become more than a simple feat of high class and
intelligence but also a strict requirement in many occasions. Whether its for
professional, social or personal reasons, learning at least one foreign language is a
must for anyone that wants to keep his or her head up high in todays society. Lets
take a focused look on some main reasons that should turn you towards learning a

foreign language.

Professional Requirement

This is probably the main reason for which one would learn a foreign language.
Many professions require the knowledge of at

Whether its for

professional,

least one or two foreign languages,
depending on the field of the job. Most jobs

social or personal . .
L may ask that you know an international

LR WL language such as English, French, Spanish or | E L

at least one German or a business-specific language such FRENCH

foreign language

as Chinese, Japanese, Russian and so forth. If ENGLISH

ANRLUOS I o\ e a native English speaker you may have

AT it o bit easier, since English is the main
N7 NN T2 international language (and one that is present the most often in job descriptions)
(LT R7) 0 17/ B8 but knowing a secondary might also prove vital.
todays society.

Social Bonus

Yes, knowing a foreign language (or more) is definitely a social bonus. Theres
definitely a steep hill to climb between being presented as someone that doesnt
know any foreign language whatsoever against being presented as a polyglot.
Another case when knowing a foreign language can be literally a social blessing

is when meeting a foreigner whose language you can speak. Theyll be extremely

impressed by your ability to talk with them through their own native tongue,
LRSI O LML OB o [though youre on home grounds and this fact can single handedly create a great
impression around you. If the foreigner happens to be part of a business meeting,

TEAM

this impression can turn to a successful business partnership, bringing you both

professional and social satisfactions.

10
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Personal Satisfaction

Learning a foreign language is one of the highest intellectual goals that one could have, on a personal
scale. Think about a difficult puzzle, or math problem that takes months if not years of constant
studying in order to be solved. The process of solving it may be a hard, arduous one but the yell of joy

at the end is well

worth it. Its the same case with learning a foreign language: the learning process is not easy and youll
have many small issues and problems to tackle along the way. Youll have to focus on various aspects of
the problem, such as spelling, grammar, reading, pronunciation and so forth. If you keep the problem in
sight however and if you dont lose interest in it, the chances of solving it are extremely high and the
intellectual fulfillment that you get at the end is incomparable to anything else.

Keeping Your Mind Healthy

Its been scientifically proven that by learning a new language, the process stimulates your brain in such

a way that it will make you more keen on friends
understanding and learning other subjects, . enjoyment

including real disciplines such as math, physics, mﬂ:‘t’\%%‘w:vserment n o g
chemistry and so forth. Learning a new language Why l e a rn a:'-: :‘g g.gg
requires the memorizing and understanding of scope 'c% g - & 8
several thousand new words and concepts, which languag e gs'g Hg g..,‘:',
offers your brain a good training for future understanding g, & ©
occasions where memorizing is a must. After adaptability E g'

studying a foreign language youll have better
results with studying for exams, with information

assimilation and generally, with keeping your mind healthy and active even at older ages.

11



VOLUME 2 ISSUE | www.transframe.in ISSN 2455-0310

Spike Lee is one of the most influential and provocative American moviemakers.
Recently, he celebrated the 20 year anniversary for the release of his remarkable
debut film Shes Gotta Have It. His films are groundbreaking in their controversial
approach towards social and political issues and offer different perspective on

race, class and gender issues in contemporary America.

Spike Lee was born as Shelton Jackson Lee in
1957 in Atlanta, Georgia to a jazz musician and an art
teacher. When Lee was a young child, the family
relocated to Brooklyn, which was used as a background
Spike Lee’s name gy many of Spike Lee’s movies. Lee’s talent was
LN Te 1 /B recognized while he was still a film student in NYU. His
with many thesis film Joes Bed Stuy Barbershop: We Cut Heads
() 112 1A : (A won 1983 Student Academy Award for best director.

was often accused
of anti Semitism Spike Lee’s debut movie Shes Gotta Have It was released in 1986. The

and racism for movie was shot in 12 days in a budget of 175,000 dollars. The film was written,

portraying Jews produced and directed by Spike Lee. Shes Gotta Have It tells the story of Nora

and Italians in his Darling, a young, independent African American graphic designer who cannot

el commit to any of her three lovers. Tracy Camilla Jones played the role of Nora

Darling. Tommy Redmond Hicks and John Canada Terrell

stereotypical

along with Lee himself played the three men in Noras life.
manner.

Shes Gotta Have It was a landmark film in its
presentation of African American characters in an
American movie and part of the explosion of 80s
independent movie industry. The African American
community embraced the movie, which displayed a non
stereotypical group of young, intelligent black American
people. The film won the Prix de Jeuness at the Cannes
LG E VL RSTL LB i]m festival for the best new film by a newcomer.

Mumbai
The 1992 biographic epic Malcolm X is considered by many as Lee’s best

film. The 195 minutes movie depicts the story of the African American activist
Malcolm X, from his early childhood to his assassination. Lee uses the Malcolm

12
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X story to confront the audience with the racial discrimination and
violence that black people went through during the 1950s and 1960s in America.

Spike Lee’s name was associated with many controversies. He was often
accused of anti Semitism and racism for portraying Jews and Italians in his films
a stereotypical manner. His 2001 television miniseries about one of the Black
Panthers founders, Huey P. Newton, stirred another controversy, which helped
establish Lee’s image as a provocative and radical figures in the American film

industry.

Lee’s latest project is the documentary When the Levees Broke: A Requiem in Four Acts, which
tells the story of New Orleans post and pre hurricane Katrina. The four hours documentary is about the
New Orleans culture, the damage caused by hurricane Katrina and the recovery efforts. Lee does not

spare his critic on the government inadequate reaction to the destruction.

5 Top Movies Directed by Spike Lee

Do The Right Thing: this 1989 comic drama shows what happens in Brookline when the interracial
tension heats up during the hottest day of the year. Starring- Spike Lee, Danny Aiello, John Turturro.

Mo Better Blues: Denzel Washington as a jazz trumpeter who makes all the wrong decisions regarding

his musical career and relationships.

Jungle Fever tells a pessimistic interracial love story between an African American man and an Italian

American woman.

Girl 6 looks at the life of a young black actress who prefers working as a phone girl than being abused

by movie directors.

25th Hour is dedicated to the last 24 hours in the life of a New York drug dealer before his jail term

begins.

I

13
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AMERICAN LINGUIST

Adward Sapir, (born Jan. 26, 1884, Lauenburg, Pomerania, Ger.—diedFeb.
4, 1939, New Haven, Conn., U.S.) one of the foremost American linguists and
anthropologists of his time, most widely known for his contributions to the
study of North American Indian languages. A founder ofethnolinguistics,
which considers the relationship of culture to language, he was also a principal

developer of the American (descriptive) school ofstructural linguistics.

Sapir, the son of an Orthodox Jewish rabbi, was taken to the United States at
age five. As a graduate student at Columbia

University, he came under the influence of the E D W A R D

noted anthropologist Franz Boas, who directed his sy

Sapir suggested
that man attention to the rich possibilities of linguistic ' A P I R

e e

. anthropology. For about six years he studied the | IGUIST
perceives the P .gy ’y o e
.. Yana, Paiute, and other Indian languages of the EaAENsESCISeIoeleItEE

world principally . ’ HUMANIST
western Unlted States. Y R 2 T RS RN 5

through

[T A LA From 1910 to 1925 Sapir served as chief :
wrote many of anthropology for the Canadian National
(101162087728 Museum, Ottawa, where he made a steady
relationship of contribution to ethnology. One of his more |
language to important monographs concerned cultural change
culture. among American Indians (1916). He also devoted
attention to Indian languages west of the |
continental divide. He joined the faculty of
theUniversity of Chicago in 1925 and in 1929
suggested that the vast number of Indian languages of the United States and
Canada and certain of those of Mexico and Central America could be
classified in six major divisions. In 1931 he accepted a professorship at Yale
University, where he established the department of anthropology and remained

active until two years before his death.
“Editors of

L L BRI Sanir suggested that man perceives the world principally through language. He

Britannica” wrote many articles on the relationship of language to culture. A thorough
description of a linguistic structure and its function in speech might, he wrote
in 1931, provide insight into man’s perceptive and cognitive faculties and help

explain the diverse behaviour among peoples of different cultural

14
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backgrounds. He also did considerable research in comparative and historical linguistics. A poet, an
essayist, and a composer, as well as a brilliant scholar, Sapir wrote in a crisp and lucid fashion that
earned him considerable literary repute.

His publications include Language (1921), which was most influential, and a collection of

essays, Selected Writings of Edward Sapir in Language, Culture, and Personality (1949).

..........

EDWARD SAPIR

LANGUAGE Selected Writings

AN INTRODUCTION TO THE in Language,
STUDY OF SPEECH Culture, and
Personality

\RD SAPIR

Ldised by Do (G MundeBuum

With 3 New Fpéogue In
Dell H. Hymes

15
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An Interview with Dr. RamPrasad Bhatt

Professor for German at Hamburg, Germany

Dr Ram Prasad ji, would you please introduce yourself to our readers!

(Please brief yourself)

A. I was born in Tehri Garhwal, Uttarakhand and lived in Mussoorie for over 12
years. Since 2001 I am living in Germany and teaching at the University
of Hamburg. Before joining the University of Hamburg as a permanent
faculty member in 2003, I taught Hindi at the University of Leipzig and at

the University of Munster. Currently, I am teaching Hindi language,

literature and the socio-
cultural developments in
contemporary India. My
main interests of research
are the fields of Hindi

language (historical

Grammar of Hindi, social

-linguistic), Hindi literature (at present, I am working on the portrayal of
Indian family in Hindi literature) and the oral tradition of Himalayas and

North India.

How many languages do you know and teach?

A.  Well, Garhwali and Hindi are my mother tongues. I am fluent in English
and German and have a good knowledge of Sanskrit as well as Urdu. Apart
from that, I work with languages such as Kumaoni, Nepali and Latin. I
hope, one day I will be able to learn Bengali, Persian, French and a south
Indian language. Languages are indeed the crucial entry point of

understanding a society and its culture.

How did you develop your interest in German studies? And how do you see the
link between German and Hindi as language?
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A.

[ am not a student of German Studies. I am rather an Indologist, teaching and researching modern
India. While studying at Mussoorie I joined the famous Landour Language School, Mussoorie as
trainee teacher for Hindi Grammar in 1994 where the well-experienced teachers of the school
trained me until 1996. After successful completion of two years as a trainee, | began teaching
Hindi to the students coming from various European and American Universities. The Landour
Language School is known for its language teaching, especially, Hindi, Urdu, Garhwali and
Sanskrit. Hundreds of American, European, Australian and other students from the globe flock to
Mussoorie every year to learn Hindi. In year 2000, I invited by some colleagues from Germany to
teach Hindi to a group of students for some time that is when I deeply became interested in
Indology. And as the opportunities kept pouring in I decided to stay in Germany for some time
but later on I liked the system, people and culture here so much so that I made Hamburg,
Germany my permanent residence.

It is well known that both the German and Hindi belong to the same group of language
family, namely, to the Indo-European languages. There are evident phonetic and lexical
similarities and etymological and linguistic affiliations between German and most modern North
Indian languages. German and Sanskrit unlike Hindi have three Genders — Masculine, Feminine
and Neutral. In Hindi Neutral Gender is lost. Sanskrit lexis like ‘pitri’, ‘maatri’, ‘bhraatra’,
‘ratha’, ‘aksha’ are ‘Vater’, ‘Muter’, ‘Bruder’, ‘Rad’, Achse’. I am sure; you know that the
German Indologists have contributed a lot to Indological studies. Today, Germany is the
exporter of Indologists worldwide. In fact, it was a German speaking Dutchman Mr. Ketelaar,
who wrote the very first Hindustani Grammar in Surat in 1698. Today, Hindi, Yoga, Hindi
Cinema have become part of German life. Today we can watch Hindi movies on German TV.
Holi and Diwali festivals are celebrated at grand level in various German cities. Just this month a
new TV channel — Zee One - has been founded that only shows Hindi movies in Germany,
Austria and Switzerland all day long. The Indian national anthem was for the first time sung in
the Atlantic Hotel in Hamburg by the followers of Subhash chandra Bose in his presence in 1942
when the German-Indian Society was founded. There are various historical philogical,

philosophical, cultural and economic links between Indian and Germany.

Where have you studied/did your Ph.D.? What were your topics?

A. After completing my schooling in Tehri Garhwal I went to Mussoorie, where I obtained my higher

education from Garhwal University. | have obtained a B.A., M.A. B.Ed. degree and P.H.D from
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Garhwal University. My doctoral thesis was on “fegdl e % 33[-?33[ o QR-TIT o1 ISR
IEIIT” — “A Cultural Study of the Folksongs of Tehri Dam Submerged Area”. The Tehri town
that was the socio-cultural, economic, political and administrative center of the Tehri Garhwal
district does not exist anymore. Over a hundred thousand people were displaced from that area.

Therefore, studying those people and their cultural heritage was a matter of great privilege.

What is your opinion regarding Hindi as a language?

A. Hindi, as we all know, is the daughter of Sanskrit. It’s one of the most scientific languages, just look
at the order of the syllable (alphabets). It’s a language that is written as spoken and spoken as
written. Hindi is one of the easiest languages. Most of our students learn Hindi alphabet within
two weeks and within one year most students usually complete the Hindi Grammar course. Of
course, there are some sounds e. g. sh @ 7T ST % are not available in Hindi but have been borrowed
from Persian and Arabic. In some areas Hindi is much more precisely elaborated than German
and English, e. g. the vocabulary related to relatives and the odors and fragrances, just to name a

few.

What difficulties do you face while translating any text/poetry or any genre in Indian context to
European context?

A. The very first problem with Hindi texts is that they contain lots of orthographical problems. For
example, direct speeches ae mostly not marked, commas and semicolon also create problems
and the borrowed sounds are also not marked such as Persian-Arabic alphabets — if you write

zar@ ST as jara ST the meaning is changed from ‘a little’ to ‘old age’ or ‘decrepitude’, and
zamana SHMT as jam@naA STHHT the meaning will change from ‘period’ or ‘age’ to ‘to freeze’,

‘to coagulate’ or ‘to adhere’. Translating the tenses, the compound verbs and the nuance of the
word into German is not easy. Translating Hindi works from English into German and German
into Hindi from English always lead to misappropriations and misconceptions. Apart from that,

translating the socio-cultural nuances of the term is not easy at all.

As per your knowledge, what steps are being taken in Germany regarding technical advancement or

Machine Translation from German to Hindi and Hindi to German?

A. To my knowledge to date there are not many efforts being made regarding technical advancement, |
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mean for the Machine Translation from German to Hindi or vice-versa in Germany.

What do you feel is the status of Hindi/Bharat in German language you teach in?

A. At present over 15 German Universities are teaching Hindi. About 15 years back over 18 German
Universities taught Hindi. The new development is that Hindi is gaining popularity among the
general masses which was not the case just about 10 years back. There quite a few private
institutes, e. g. in Hamburg, Berlin, Munich, Frankfurt and Koeln teaching Hindi. Now we can
watch Hindi movies on German television and see Hindi written at some German Airports, in
some museums and shops. This shows that since past few years Hindi also gained momentum in
Europe too. Prime Minister Modis speeches also have contributed to the popularity of Hindi
within India but also outside India. But the popularity does not mean much. As long as Hindi
does not become the language of the bread provider people outside India won’t take it that
seriously. Most of our students always complain that when they are in India almost no one want
to speak Hindi with them. They always get the answer in English even from an Auto-rickshaw
driver when they explicitly ask the question in Hindi. The image of India is overall good. Many
Germans are very much interested in Indian culture, yoga, Indian food and clothing. Meanwhile
one can buy Indian food even in a number of German supermarkets. Indians are seen as hard
working people and India as strongly growing economic power. But the problems such as
communal conflicts, poverty, caste and gender based discriminations are also the themes of

general discussions.

Is ‘Indology’ the subject pursued at University level in Germany?

A. The courses in Indology are only taught at University level. At some Universities courses at BA, MA
and PhD level are taught. Almost 14 Universities teach modern India, that means Hindi as a

main language, at BA level.

What is the scope for Hindi translators in Germany?

A. There is a great scope of translation from Hindi into German. A lot is already being translated. Many

Hindi short stories and novels have already been translated into German. The literature of
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Mahatma Gandhi and Tagore are already available in German language. Hindi movies and
Documentaries are also being translated into German. I myself together with my students have
so far translated over 15 Hindi short stories — from Premchands ‘duniya ka anmol ratan and
Chandradhar Sharma Guleri’s ‘usne kaha tha’ to Ravindra Kalias ‘akahani’ and Ganga Prasad

Vimal’s ‘bachcha’. Hindi poetry is also being translated into German.

How do you see ‘Translation’ on global level?

A. Translation is mean of interlingual communication which has a kind of polysemantic nature. It is
certainly not just an interlinguistic process or replacing a source language text into target
language text as it includes the socio-cultural and educational nuances that generally shapes the
attitudes and understanding of the recipients. Translation necessarily involves at least two
different languages and cultural traditions and plays a crucial role in our understanding of the
cultural ‘other’. The role of a translator in mediating the source ideas, experiences, thoughts,
know-how and culture across socio-cultural and geographical boundaries is absolutely important
thus it is imperative that the translator knows both of the languages involved. The literature
being written in Indian languages is still almost unknown to European readers, therefore, more
translations from Hindi into German, English and into other European languages need to be

promoted at various levels.

Thank you for giving the interview for “Transframe”.

Interviewer: Ms. Latika Chawda,

Ph.D. Research Scholar, MGAHYV, latikac1986(@gmail.com

Interviewee: Dr. RamPrasad Bhatt, Germany
University of Hamburg
Dept. of Culture and History of India and Tibet
Alsterterrasse 1, 20354 Hamburg, Germany
Tel.: 0049-40-42838-3388
Fax: 0049-40-42838-6944
Email: Ram.Prasad.Bhatt@uni-hamburg.de
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Japanese Language

Kanji, Hiragana and Katakana

The Japanese language is so fascinating. The tonal qualities of the language is

quite unique and the inherent politeness of the Japanese people is translated well
into its language which is in turns elegant and stylish and drips with respect.
Japanese writing is also a very elegant script and it has evolved from its
original Chinese script beginnings to become something that is intrinsically
Japanese. There are actually different types or ways of writing Japanese
characters and it has been a source of confusion for people who are not familiar
with Japanese culture or for students of Japanese culture who have not yet fully

researched the intricacies of the Japanese written language.

There are actually

The three ways of writing Japanese characters are Kanji, Hiragana, and
22080y 2R Katakana, with another version called Romaji being used for special purposed.
ways of writing .

Kanji

Japanese The word kanji is a Japanese derivative of the Chinese word hanzi, which
Qe n a8 translates to Han characters. The word Han pertains to the Han Dynasty and is

also the name that the

has been a source _
Chinese use to refer to

of confusion for PR,
Y 220 AT X172 Using Kanji would mean
employing between
5000 to 10000 Chinese

characters. This meant

not familiar with
Japanese culture

that writing in this form
was very difficult. In
1981, the Japanese
government, as a

measure to simplify how

Japanese is written and
read, intrduced the j?y? kanji hy? or List of Chinese Characters for General Use.
The list includes 1945 regular characters and 166 special characters that has a use
only for writing peoples names. All official documents, as well as newspapers,
textbooks as well as other publications only use this form.

TRANSFRAME
TEAM
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Hiragana

Chinese characters are considered as the source for
Hiragana syllables. Hiragana which means ordinary
syllabic script — was referred to originally as onnade
or womens hand because women used this form the
most. Men are known to write in Kanji and Katakana.
But usage of Hiragana evolved through the centuries,
and by the 10th century, it was being used by both
men and women.

The earliest versions of hiragana had diverse
characters that represent the same syllable. The whole
system was simplified however in order to make it
easier to use by establishing a one to one
correspondence between the written and spoken
syllables.

Katakana
The Katakana alphabets have a very storied

history. It was taken from abbreviated Chinese
characters that were used by Buddhist monks.
They used Katakana in order to illustrate the
correct pronunciations of Chinese text back in
the 9th century. Initially, there were so many
different symbols used just to represent one
syllable that it became quite confusing. But
through time, it became more streamlined.
Katakana was initially thought of as mens
writing but over the centuries it has been used to

write onomatopoeic words, foreign names,

www.transframe.in
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Ha

Hh ka
= sa
f-ta
7§ na
Id ha
* ma
o ya
5ra
> wa
Aun

Hloa
T
1= da
[E ba
[ pa

Lyi

=2
L si
Hti
[Z ni
Thhi
79-mi

L ri

= gi
Lz
1 di
T bi
Wi

Su
< ku
T su
tu
¥anu
,S\ hu
> mu
Kpyu
Aru

{au
3
'j du
IS: bu
ASvpu

HIRAGANA

Ze Ho
[Tke Zko = 45kya
tse Fso [L4> sha
Tte Ltto Hpcha
tane @Dno  [Z4dnya
~.he [Fho Mbhya
Hme Lmo  Hromya

Eipkyu Ekkyo
Lepshu L4 sho
Bpchu K kcho
[Zepnyu [T Lnyo
Urphyu Thkhyo
Frpmyu 4+ Lmyo

— &y
re Aro L) x5 rya

Ypryu L) gryo

— Zwo

[fge Zgo Fogya
Hze Fo Lo

Fipoyu F gayo
Cwiu LCkio

Tde Fdo
~be [Fbo U Hbya
~Ape [Xpo  Uopya

Urpbyu Wkbyo
Urppyu Wkpyo

www.alfabetos.net

telegrams, and non-Chinese loan words. Katakana contains about 48 syllables.

There is also another script used in the Japanese language called Romaji. It is basically used to

write the Latin alphabet into Japanese characters,

5l % | £ | & | & & & » ] &

especially for English or Latin alphabet-spelled | &) | (a) | Ga) | () | ha) | (o) | (ta) | (s&) | k&) | (2)
words that do not have a direct Japanese ? ol B Bl s L
. (xi) @) | (i) | @) | &) | 6D | &) | )
translation. st 1z s 5= = s T5F1= 5
o) | (w) | w | () | G | () | Gw [ 0 [ G [ (W

n » | ~ | k| < | ® |3 |z

(re) (me) | (he) | (ne) | (te) | (se) | (ke) (e)

Al 3 &6 e | o | | = | | ®

(m) | (o) | (o) | (mo) [ (ho) | (no) | (to) [ (so) | (ko) (o)
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TITISA &, STeleh ToT 31 SAfhed Afeqw 2| BTeTifch -l TSI d e e
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36t o0 1 rremer 6 wer 2 S I i wew Rufh fog #§ wrgpa 6 St € 9 Ao g
HTHTISTeh STRIcal o Wi STUHT shded HEIAT =] W, I8 GHTH a8 hl TRT SITTEehdT3Tl o 3Tieieil o1 2R §, el
ar “frasere =6 gt ot qew 7 Wdforame & g smpet Wt gftafte 3 Fw01 ot i Tk Aol s fo,
ST o & =t 31 T o fore H ot et o TS SfereRt s e aw Sweraa faodt 3 o e 7, o
ATk 3 A ST AEaUl off| TeT WA o heared o &9 H G AR I Tl IR Afehrel Tem %
TSI, TR, ATcHed & qevaral FSINT § fehrar T I qgelt s’ TR o 39 1 QTSR AHISSl &
TR Tt foa 1| 58 A o fIT ST Bt I ot e Tehd € aifsh WATISTh, SATRish o Fiehides &9 §
Y T 81 @ off| ST o8 e R ATEh 7 okt Tt O 1t 81 ot oft| et ote AR s1o St & | =
BIohL 3 foreTTT et ot Te-l ol 371 dgu, B tell § Peaht oft o8 31 fiera o Wi AT=ieh o sTererdet
T 3T FTrert weed Rt it <fSrsreme # T o safteTa S ol i I aRenstl W shisd s 4T
S e o1 6 e W B-

B S H g Tt forg 1 94 ST/ 3 9 WY 1 19 SToe & H) 12

ToRraTe” =T T 1 T&T 329 Yedeh TT0 o g@i ohl g HTAT & SHhT Th W Fided 2| I G hl
3O Gl ST feITE ohT TQaT ST ATt &, fehe THTST sh e SH SAfereh Hecaqul ThTdT &- “STd-STTd 3T 92 H/
HeAT=d ohig fa@Ta/ dT STk HfeTehe IGeh! FATl=dT oh! TeeT/efi-efi e shteh TTTd 39 @H1/Ese o Hfid si9
1 BidT @1 ST 13 AfSreferer T TR Te e § U YT T TEd 2 S SaRiier Jie st ST
I T Ut 59 g o forehrd o IS STl €, I8 Ueh dU ST UH I Tl § A1 o a0 ST T
IRTSAT ST FHETOT Lt &) 360 9 ol TR T ATaler o forehrd | wgereh il @ fSreeht Sdishrerss &9
TR W § @ i e 21 6 1 [T o I RA T SEhi 1 AR §, 9H90 F wH o Ifd HET 2
HIATISTRAT | ST WA =(aT 81 SETTT 6 ST THT 3T U S| 1 57 81 T, 3G o 7T 15 STe
T SR T € <-fomsl f SirsRn et U ST 4aT T BT § I TG HHG F ThH-Ueh T R
Tore3 e &t shear ® sifceh, ek 31id, Feer 31T Grd UW o1 9eTeR 2| 319 98 fohdl di@ oY Sehge<l | she T8l 8FT
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AT, Sfceh 98 THTH SIBIST T SN0 AT ATed] § =78 98 01 o HLell shl g &, AT @vfl o o gRy S
TSI f-aaT TS T3 & 3 IS o TeT H fawTg A2k TSl 8] FoT- IR0 ok ol H STE/4L T Tel 9H 8/t dlieh
q 3T AT,/ AT A SR =rect § fofa H/ 3T qe 1 aw s/ dFieh! U JET ol S/ T o e HH
U’

ST Teh STeIS[E YA shl Ueh =BT o FHYUT S8 deall shl @I o HTed TH 2l H2T €T 2, ST T oh HTegH &
AT <A 3T HATEATE 81 TH T SH S7aRT AR sht i & e Wew e I qe g8 ol

eI Tt 3h AT UK TTT-3F07 o SO W ohT STEIeReRtoT &1 T 81 e fSram Herd: IH e &
foreet Sreft & iftrehT & &9 F 1T ST FOT E| SEH TN YR 6t =k 11 € o It feriT 4R ot T ufem
S SR Hied T STEY AT 36 H1ed H @ i HAdT 3| THT o ST IO T i ST& 1@ T © T
TSI forehTer o |1 el saredTy +ft S 2l 175 81 $eehl Gt fora=rT SATcHeheITeneh 81 0 o I & ST
T o feifoe foe 8, o ot =i o wif s off) ot st <t T s1o i s1fcar ok Wi Eid T STt
1 ST 14T H I HHA ok THIH TR oA U hl ST ST HeRdT & TR 98 FHAT, S, T, TE, Hied & A7 310
T T T1feh HEe 3T A |ed o &9 H| IET W1 BT Gax JANT TR 7 AT 21 36 9 A9 AR %
ST T & TERfore 3 ey v Tl e SRt 2

AT <hT T o T7T 99 & Sfiad it it B) T o1 sfaema se forre o fomor 9 72, sfew Sfiaa &
HIHTRT 70T} 31 5k il 3725 ST 2| ST o Je! ST HTHI=T 107 8 et T o Forg i ot &7 €, et ol
THIAT § T ST AT =ed] Rl

T 6 SH T AE AU T S ST 8| 4 (W) FHAT H T i ST UET i &rat & fof
AT o ST bl 0T o6 TATHET IR ST TS Sl 81 I T e FO0H B shi feerfd 8, Siet 39 & forelt gat
1 TISITSRT 7T 2| e feufar Uik 1 T, 15T B T ST I sfe T ST STt i et Seqa ! @-
“HHT 78 AT hT Wil Texs T &/F8 TH B S A ST T FYHH TR AR F 0107 TH-TH/TH
TS TG T8 ST H G-I 8 §U 21”14 39 i & 78 Wefta arar & fob e sheor & 3w 7 7et 304t 53
g1 T T T § fe3Ts 21 arane af © &1, (e off 21 9 Iema shi STUeT Ush ATener SHt i Heed odl § 7
o U1 9 ST 01 | FHA (ST AT ATRISHT H SH 26T TOTCHRT o HESTaT [GTs ISt 8l “qH W J== hid
1 o’ T shl q | YT 7T T W1k It sht Tefter foh fomm & TRt It St g5 T weh Uikt <hl wAifer
T T Y A1 T It 8- o] BT AT B, AU ST, W e A T At 9 W 95 FA¥ T v 2
HIX g SHTET 0 AT b SATHATA [T T &1 ST o8 e & fob § haret H|” =1 o @it arfrea, ok,
o, TeTerH, deh-fercreh o siter foch 3t et shi Y@M SIToht &-RIT & oIS HefeTsl T, T T i o1 2
(ST sh T SATEHeh TR 2T AT 370 Sl 2l 2T AT T AT e shi ST <l | T 81 & 9 dfe
HTGE, AT ET STel TLT/30T o GTe T AT T ToA01 36 9& H 8T ST HeohdT -

H 34 o I FAN/HU-H0T U R qre oo T AT AL TS2/FA 1 36 T 6 a) o sivra: off
HTCHTET fohd/ 38 HYUT ST 198 S70-370 BT A feam”15 et e e 7o Sl 79 | 07 & wid
BEIRCE

TreTt Wut 30T 1 37 §| haet | shaet §1! sharet H11116 WY Al T 6 F8T 9 AT To HiGerdT a1 =
@ ST Tl € S/ I o1 HANT 987 el ST Hehl 2| ATEL o (o7 H Sl ST Hehell 2| B il L qFe STohg
foram 21 fortr <t Rearfcr s +ft T ST HeRdT @ foF 9 SO 6 G2 o Al T S T o Al AW o Al
FHEHL ST IUETH ISl 8| et THATHRT HIAT 3hT T 6 S| H IR SATHN0T A SHfegehdl oh1 HHIEH
fafiffar sferss 21
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e 3FH H THTSRTA 17 3N o Ui hfar 8 e ueh Wt e st shoun it 5 fFoefadh 72 & oo o6
R BIed o THYT ot 98 ITTE T 2 71T 7 & 38 ure i o forw foreft e ot Sumr off et 21 Ieft v o
ST T & <t Y a7 T & o A2 Bt T 1ot et s we Fifaa sifees 21 e R g weRdt @
A FHIAT, foh 0T ol FoTH FRTTHIA T HolaHT hl ATeRaehal off, I8 38 7 < Hehl, T 3 I h ST F At
& fou 7 & ar iy fier o Bt B1° sEferT =i (Tehia 1) o1 Uftg wetehTed off Tar # qer it e
STSIUTAT o A 1T 26 HTY =TIk T shl Sl fohall - “37TST 2l T Gehefeh el ohtal off, W, H = S,
T SfiarehTeT 7oA FHAT ST 3T T Sl HIS T BN/ HET SIGE B T AN ST 3= Al Fefell b IS
TTE ATeT Hefe/AY ST, e, AT 31 7 T g g ek o

T T ST, ST R AT A & v 2| SEFR & qfr & 9fs & Fraewr smam e 2
STehTaeaT ST 3 TeT-36507 o I oh STTETcre et T8 Hefa foram 81 aret oX worr i <t Temser e &
T THAT <IBT Aok ST & & € 21 32 T hl ToUT, ORI F =I5k Shifeam § T ohl HITTT Al 2-
‘i H gfqule, st el sreg-smm| Titrent STruferet off, T 7 S A1 7

fofh SATST T =l W o Wcfteh &9 1 ATE L shl TN T [Hefe T &l uT & 2, Fifeh ot ISt
STE fore0] WY 3 T 9T Trur AT 1 575 37 @ foreft st ot mrteld o o Torw Aferes @ 7 fo wferant & St
I T Rl {@iTeRd A o [T Ieh! “FaTaH shl foreram shfard § e ol 319+ &8y hi forerar & o &9e §
faaman 31 @it g8 o Tl S SaTa/STRT ST T 3/ ST HaT SNT/AT D el Tkl IH/AE el @ 9 M
oI’ 18

et THretrsht Sefl off Tt ot T SRt <kt 9T TSTTSeT ) STt @ foh Oorer Tre it feerehir ot o &
T 3 o A1es[e W IHHT hig YT =i ffera 7 & urn fyemr 4R us it & g, aiem, |2 o
formeT fohe oft Wy afiarder o |rer €1 T o STGRTd 9o | 21 61 AT TR 3R 36k sheg, =i e
o fer o quiqr: it 21 Sftfer e <1 forehre o |me 2|

Tae v T

1. T Mferg-AgTehid STaed, TSTHAR TS T §Eh0T 2010, 9. 195

&1, 9. 195

Tt wnfeca =1 sfoem, sr=md =iz 3o, 1. 32

forammafer <t aeTereht, HdTeeh THger ST, TRRAT Soh1eH SATETSIE, TEhtul 2005, T 144
a1, 9. 54

&, 7. 48

&, 7. 144

HLETE, HUTEe BLed AT THT, TETHT ThIeH, 8all AN, 2005, 9. 202

A S ST R el o

Tt wnfeca =1 3foem, stremd Tm=iz 3o, 1. 94
forarY ameeTd, <. STIHYRTT, TSIITeT WS T, TERTT 1998 7. 11
fireren I SR forerrar et feédt enfec, <F. Wi forrmameat, g 7

—
e

—
—
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

TSrrsreme, gty wwen, feet anfeca R, HEhor 2013 9. 254
&, 65

ST, Gl IR, §ERT 1968, 9. 17

&, 7. 18

I Y. 46

STHehTereedd MR-, 9. 9

ATAH STAMT frsper, 9. 53

g

1. TROT S g goea @reEr shiew, et frgtreneas T afts areamus
¥ oft fafir ofaftaes war-afierett & forea @ ¥ o afafs =i

fohehe S8 Tt W ot orEm e foRam #1 <o w39 TR UhieRT o HUTes §,
gl e o qerEiee’ AW fohata IRt Tfeid &id 3| TS Hiodl &
TET ITeh! HUTIGA TohaTal B, ST STTefeh shioal ol 73 gre ¥ fasyiva st
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3FaTe T sk o fargTT gr foram e e e Rrgial & denfora 2
ST Ush WINT § @ AT H Hed T G AT €, 9 aAT ATl 7 we,
s, IR AT IS o T I TTHSIE AT dIeTid SIS SiraT 21 39 Ufshar §
T2 w9 & 913 § % 82 T SHESIAT AT ST 2| TET FHSSTAT STJATGHH hl
Teorfr T S0 It 21 SIS T TSRAT TR HehdamTeh gre & off foem foram s
TehdT 8, W8T 39 TR sl TTfad FHesaT HHT0r s aTel dea (3168, Y,
IR TAT US) hx H B A B, Hfoh Hehd o IS hi He-Eie
HATTATRICH ITTATE § ST & I ST SIS hl HehodT Telehi
HIT Tohell 31 ST Ll 8] STATE A LSS hl WINTARTIh ST Tisha
o TSl ¥ Torf o WIS ol Teh oL o HehdaITi-eh g1 H 7el ST &% 13
<l ey €t rgare § A aTelt Ig SRS, ST shi STeHT i A
foRaT ST TehaT 81 3R 3TATE H HehadSTi-eh HgfY IRV T aRiarehal
2 TH 2 ! WIS T GehT 2

T 9163 : TG, ATATCTHIH, Hehd (ST, WIS

TEATIAT

T o TH-TIH T &1 A o 2| et I8 1o 1 G AT @ dl et
e R et 1o BTl il e Bl T BT ot et for % faferer forwt & wisifer wnfee
S peeia Ml T 38 S o FITEcd ol gEL S-St §HErE deh G i 2l Heca Ul il 3FFaTE
Sl ce g h Ml o WIS | HE 81 AT 2| SR o HaW H TIATE W af [¥ wToTsl o s &g
ceeakciieiacll 7| TS HSeleRt o TROTTEET SE-SY HOR fwed ST @ 8, 3-8 e
&1 el Tl 6l Cr e EE DI I RS LR

ST H SRl oAt eerfar # €1 S1galTa sht SATevarehdl iR 3wd o st Hfed
BT % HAR Y Tfeg he gelt o AT qfE A 2)) e i e ag R e i
3FFTE AR &9 8 Teh g & IS T &) 37cT: AFATE feicthl 3 IFaTe o fgia ver o
ATITeTHe Y fo= foRam AT o & ® STa |97 oF Sehfd 9X f=ia o1 Joma
fqare T ot wen gufeeg vrfeRr widAie & e 3w o wehh A wwee-

e TeTd TS o ToIC “Wcieh’ 1 Hehou T TEATd hl X WTST i ATGIwgeh Jcehl !

RULCEL UM e o & § qieaia foram sy i 58 oo @ v faee & & | A5 shif
Ereies S 1<, e fafiae ep 1 aea-dt Ararst 1 e & T gefad fm e
HAIER U T[S =T &1 o @1 AT S SFATE hl Y Heha I HF 75 @ 6
AT ST ST TR 3T AT ATehTe8 o STTATE 6 SATdh U T ST FLd BT

acharyamegha20@gmail.com
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o

LATE o 4 TR | SReTlor foru-

o QWY LS (Intralingual Translation)
o AawINe 3T (Interlingual Translation)

. A ThTcHE 37d1e (Intersemiotic Translation)

HAATE o AT e H IS o IWIh A1 YR GFATAd 8, S Seite fagm an <depd foq o afdies
T 3T ST 2] T TR 1 A AT Hed ot} ot it i & st 2

ATATETHTE hl HehouT HR ATAE

STl Tt § ATTCTeh 8 | STaTe WSl =i 3T, SUH 3Tfae sht 37l T8 T ST IqehT TRWTHT i
FAROT ST 1 AT fhaT 27| HheHE F ITIATE hi Wil FIAETT2 HAT @t A13el iR ATed o’ 3 39
YH:GY’3, SRl 4 T Al BEERE § AR FET 2l T HALEE 7 A STAr § IR A &
“TTYeh TCReRIToR | SReqd: T sht Sehfer Uelt fert 2 wrweelt et & fof Woh 7T =hT So6TS b1 QUL W1 26T 59673
S0 Sfcreenfua feram ST Tk 9T 7 ot TE [Ssher odtar © S feRet 3= 9T o e Rt fomr TRt eea
o +fiaT THE |4 37: S Teh AT ¥ o AT H heF bl o ST ST €, G Q1 WIoistl H 97eg, qaay,
STRY AT TS o6 T T HTHSRE AT ATTHe SIS ST 81 56 S # (s &0 @ ure # % g8 deh Sreesil
T STl 21 T8 HHSSTAT FAGHE shi [eerfer shl S ol &

WWWWW% Translationese T f&et 99T 21 ‘W%Wﬁw ‘a set of
ﬁngerprints’%,ﬁﬁ@wmmﬁm%,ﬁﬁww%wgﬁwq@gaﬁél3?[?3”\"\2
Y TeEeH A SUS-EA TS ST{aTe W Twh SIS AT HE S o Ie9d & WIS I8 T U oh 7 T1e AT
B9 (Fingerprint) T SR fohaT 815 WX =[HTeh STIATETHI hi STATE o Sele AT STEEEHT 6 HRT
B ATl A1 o &9 H <6d 816 T T STTATETHIE i STATE hl STEESIAT AT SATHLITILE forere T el T
217

Teh ATST 8 UL WTST § SIS hd G0 qel WINT U13 o6 SFTehL{ureh-SrearTdq-TichTT T3 ol 38 |
Toh ST IURIT ® & TUTId T {7 H Hhid L T foh T(A&T HTNT) 3THES TdId 814 o, IE ST oeh
qT HTferd &9 § srgarerre i fufa &1 s ot 21 T Rufa 3w dgifaes awon % sER §
FTATE H Tl WINT UTS T8l AT § ATAT o oT&d WINT UTS ohT &9 TgUT LT 5, $H Tl H e
ol HWTSHT Tedl 2| 38oh TG &0 &~ SR STUESIdT, Hif¥1eh FAEATAT, SFJUIehdl, Hel AT T3 I
FTETIF HehHUT, SHTHTHEAT 3T Bigeg Jeard-Hee-qaedT ¥ 3i3rq; 3 wufl-ft foemg areaa d
AT SIS AR hl Tl § HEd dcd 8, SE TaTe SA{aTE |1 S ST ol |Tfeed o & § T1awt
Wﬁwﬁ%aﬁﬁ%%%wmwwm%ﬁéﬁwélwwﬁw%%%mﬁﬁ
agamﬂmaﬁwaﬁ@?ﬁél

FTATE hT TTHAT : WINTAAT(eh TG TATH HohdaATIeh €gre

HLATE T AT S8 | Foiae e et g o 3tgane ol Ssham & &evf § el © T a1qama ot
SIS quicr: STivep fshar @, Fore weh o & ot T H WawT ST TTeT 1 S0 E1dT 2| $HH e WINT 013
o O i & WTHT 918 H et fora STt 81 31eh fogmi = S1qame iskan o defg & fiT fefaa foran 2,
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S i @, 3T, et =T qT STefle YW §| A1EST % ITfare UiskAr & i A i g §-
%r%w Waﬁrmiamsﬁwm%ﬁaﬁﬁwmwwqawmﬁzﬁm%ﬁﬁw
S 3T 372 T AT 21 rehaver B SITY % TS TATT T AT H S5R0T B 3, Rt 21 amanedt
¥ dftar farferr Tl o) arerder Tontfue Siar B 31d § STaTes IoT WTNT 0TS o HanT Y SHIEE a7 AT
ST LT T 2| STATE Hefelt Teft Ty i1 JTe s1ane frgid & S @, S wmfag & frgidt
%+ ST LT R19

TNk sk forehISIohtur 3 RISTRTr shl TTshAT 21 Teh MTST H o<kl AT i@eh He3T ohl HIVEg ®9
TE AT & ITATT IS FLAT | THeRT Hol0 JEIeaR AT G o HTead § Fal & IR L gaa
forshTEiertoT X 37ef 180T ShEaT 2110 WTfeh Sfsram & shriertor 7R foenieiertor 1 ufska gt & iR s1ame
SITSRAT off TSR B o SHI0T 34 3TTATG o HeW | Wi A fohall TRIT 81 390 ST o i &L 8- farentienor
o TR I AT T Trogwor ST 2 SavuT o SR W o AT9T o HaxT i A& W o HaxT § @ S’ 2
HIZIHIT & TR T IE T T 2, FiTh 308 3 Tfreler 3T1d 2| 3o Sefira st @t 2t 2111 360 s
1 UTEAT ST SATEE o STTAR AT i @1 ST €| T o TR T IS T3 7 1S o Ted1S o §9
T SR T ST SATE TEAT &l 36 SRITE H STaTah S-S B | 31 e ST &3 |17 o e 916 T
BISAT TAT | IS HTT o &I 9T T TS aTeT THTS o e H 1. LT FHR Fgd @ foh “3TIaa SishaT
T & AT ol AT STl SR TANITG ®fed| T Bid) 8- TATh o &9 8 f=efi T g & 3 4am=R
ot fa@Ts ad €112

IETET o foAu-

The judgment has been reserved.

frrote gefera v foran mam 21
frrofer ot sirerom worfir st & g 2

[EMREIER KSR I

FTATETHTE ThT AU ATSATRAT aal Tehe BT &, T (GHTIIR Hdeh sh ATaTue Rufd § 9o
Waﬁwﬁ%ﬁgamgﬁaﬁmamma&wwaﬁﬁﬁgmﬁﬁwﬁaﬁﬁmm% Gﬁ
AT €Y A T T STTEAT T TTehTd TET glell, Ty 378 SU0T 7 S T8 el 13

TIATE T AGER foeT 8 STTaTE hl SRAT T Heohaaqneh ¥ & +ff foram foram s weam 2, <7t 38
STehTE it wTfara sTaESTaT o s aTe dea(31ee, e, aTe a0t U18) hE | 7 TEd g €Y Hehdl ST 3T
Hehfdd T Hehdrel sl AT 2l STt €1 3q: Wl SIATE o A IHLeATGH hl Hehe eI SUNTH HIAHT =1y
=18 Sifsra e =T § 9w R

TS UT3 o Hehd | 3T dlTehi AT STefoteh, AR ST SHTSTONE 382 I Tl

A VT H JET YR o Gehd T 3T TcfIohl ShT =& i

we wre | ffed Hepdl SR Seient shi AATEE STefuter, SAMeafthuter ST GHISH SLaTTdR AT
Teohd 3T Tcfenl | Hda T
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ST ST AToRAT SIS o1 TsRAT o SATETOT oI <ol 0 AT AT ©, W §9 SihAT 1 giespior
TTTART 7 Bl g HohdoqTeh §| Hehdld STaTa shi Eie-Ee SHaTdihicae STaTE ¥ SiedT § 31K
FHATTATRICH STTATE sh! HeheHT Sleh I Hehdl ohl ST AT §] STATE o WINTHTNG I § AT
IS Tl o 3T S HI HWIEHT &l 8, UG Tohd AT WY 36 HHTAAT | Ued 36 ATUR WX Hgt
ST FehRdt & Toh 38 Tfshat § Teaer 3R uRier T Set Hehe Uty ITTTHET T8t 81 37d: SAamarr st feufd
IeqT LA ATt =714 3hT ST ST 6T AR SIATE o6 fAQ 3ig 2| ST hl IS L GHT shaled ST bt
a1s # ffea s, Sett, eTfe o e 9o § wHqed et et 1T T T BT 81 TS AT R
HeRdaier HafY & 3T7aTe oht Wisha H ffd aga &t 7e At sl SHeT SATavae: 81 36 89 U5 S § §HE
Hohd ©-

3QTe{Ul-
We are prepared to meet any situation.

29 fopdt ot fesfa st e ot o fore dam 2
9 &7 YR 1 Refd o1 a1 o o foft dam 2

SUUIh 3aTELT H HUSH o any situation ¥76q % AT ATSTATTIE €38 & TTATE 3hT AToHAT HUA W IHTaTEH
ffer & forelt ot Reerfa s1se o1 ST 0 wiq HehadSTieh €38 § I Y68 T ATAE AT WM %
HWeAThIe JLITAR T TehR <Al feorfa” T =ham)

Ry

TE ¢ foh HhAToRT 2l T ST 1 STUET SATThaL & qUT SIS HH S 90T AR
HERI o 3UFH 8115 IFATEeh Afe TG 2hl NIk HATLTHA FTRAT o6 TwTe & T3 o H&Tweh shl T<h
L o HehddqTeh 318 § AT SR &7 913 ol 3, A1 121 &1 1are # o1 arefl 718 STeesid, STqarawd hi
HWTEHT Sl W ToRAT ST HehdT 8l ITIATE H HohdaRTieh HgIY “HARTHIH Teh SIR(ehdl & §9 q2 i @IS
A hT AT W@ 2l

gt sror et
o TIEATHY, %%, ALATE TS shT T, TSR FohTRH : ATRIEIE, 2012
o FAR, GI,IATE HEid Al wOLE, ol e - 73 feed, 2005
. On Grammatical Translationese, Diana Santos
. Translationese and Its Dialects, Moshe Koppel and Noam Ordam

. Newmark, Peter, About Translation, 2001
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FTaTe fors <t JfirenT, .o TTearH, T.H. 24

The replacement of textual material in one language by equivalent textual material in another
language.

Translating consists in reproducing in the receptor language the closest natural equivalent to the
massage of the source language, first in the terms of meaning and secondly in terms of style.
AT Fors <At it .. TearH, O, 15

Gellerstam, 1996

About Translation, Peter Newmark, 2001

Wiktionary

TS THEId T T, G FAN, T.8.181

AT TS ST ferehT, .. TTearH, 9. . 31

32, el

33, @&t

HFaTe gl st T, g FHRLE. 185

HLATE FHGId ol TR, GO FALI.H.183

araerTe s feurfr 30 &ifaes amom % S8R & T STare ¥ 7o AT 9Te Seret 6w & A
A& WTHT U1S ShT &Y 0T LT 2

TS I ol ST, U1 FALTH. 34
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Jhfeus frerma o THEAE eifeaT & foem

Sehfoush faermd st Ster Wit a1 31 Bl © Al 8 S USHIdeh Td |6
ToreITTehi shT =8 TTH | 37T @ TSI HeTedT Tieft S o Ted 8| $eh |ie-are
TR TR GE forereh e 3ok FIU AU 71T Sshfeueh foehme i ST sIgT o1 1 Hd
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Socio Economic Status Related To Academic

Achievement of B.Ed. Students

Abstract
The present study was conducted to find out the relation of socio-economic status
and academic achievement of B.Ed. students. The study comprised of 100
Q‘ﬁ‘@]‘ students of different B.Ed. colleges situated in Sri Muktsar sahib district. In the
_ sample Male, Female category and science, Arts streams were selected for data
collection and data analysis. The major findings of the study were that there was
significantcorrelation between socio-economic status and academic achievement

of B.Ed. students and significant difference was found between academic

achievement of arts and science students, male and female students.

Introduction

Education is a primary need in this era of globalization. Education not only gives
insight, it also grooms the personality, inculcates moral values, add knowledge
and gives skill. Education is necessary owing to the atmosphere of competition. It
is through education that he promotes his intelligence and adds his knowledge
with which he can move the world for good and for evil according to his wishes.
Education in fact, is one of the major “life processes” of the human beings “just
as there are certain indispensable vital processes of life in a biological sense. So
| I VR WENGE B cducation may be considered a vital process in a social science. Education is

indispensable to normal living, without education the individual would be

Kalgidhar institute

of higher unqualified for group life (Safaya, 1963). Academic Achievement assumes

10 s S primary importance in the context of an education system aimed at progressive

. scholastic development of the child and human resources development at the
Kingra, Malout

. macro level. The scientific rearing and education of a child is monitored on the
(Punjab)

basis of his academic achievement. Academic achievement is the core of the
wider term i.e. educational growth. The importance of academic achievement in
one's life cannot be over emphasized. It acts as an emotional tonic. Sound

academic records are the pillars on which the entire future personality stands.
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Academic achievement have always been the Centre of educational research and despite varied
definitions about the aims of education, the academic development of the child continue to be the
primary and most important goal of education . Life in general and for a student in particular has
become highly competitive. Today there is no place for a mediocre student. There is limited room at the
top that too only for the best. The importance of scholastic and academic achievement has raised
important questions for educational researchers. What factors promote achievement in students? How
far do the different factors contribute towards academic achievement? (Ramaswamy,1990). In this
context, the role of socioeconomic status cannot be denied as it has a great effect on personality,
learning and development of the individual and his academic achievement It is generally believed that
children from high and middle socio-economic status parents are better exposed to a learning
environment at home because of provision and availability of extra learning facilities. This idea is
supported by Becker & Tomes (1979) when they assert that it has become well recognized that
wealthyand well-educated parents ensure their children’s future earning by providing them a favorable
learning environment, better education, and good jobs. In contrast to this belief, children from low socio
-economic status parents do not have access to extra learning facilities; hence, the opportunity to get to
the top of their educational ladder may not be very easy. Drummond &Stipek (2004) while discussing
their “Low-income Parents’ beliefs about their role in children’s academic learning” mentioned that a
few of these parents indicated that their responsibilities were limited to meeting children’s basic and
social emotional needs, such as providing clothing, emotional support, and socializing manners.So these
parents’ shortsightedness toward their responsibilities in the educational processes of their children.
Teachers are also a member of this large society. There are many factors and conditions which effect
the academic achievement of the teachers. The light of these conditions it is very important to study

socio-economic status in relation to academic achievement of B.Ed. students who are future teachers.

Objective of the Study

1.  To Study the relationship between socio economic status and academic achievement of B.Ed.
students.

To study socio economics status of arts and science students of B.Ed. Class.

To study socio economics status of male and female students of B.Ed. Class. .

To study Academic achievement of arts and science students of B.Ed. Class.

A

To study Academic achievement of male and female students of B.Ed. Class. .

61



VOLUME 2 ISSUE | www.transframe.in ISSN 2455-0310

Hypothesis

1. There is no significant relationship between socio economic status and academic achievement of
B.Ed. students.

2. There is no significantdifference between socio economics status of arts and science students of
B.Ed. Class.

3. There is no significantdifference between socio economics status of male and female students of
B.Ed. Class. .

4. There is no significantdifference between Academic achievement of arts and science students of
B.Ed. Class.

5.There is no significantdifference between Academic achievement of male and female students of
B.Ed. Class.

Sample

100 B.Ed. students were selected randomly for the study.

Tool Used

Socio economic status scale by R.L. Bhardwaj and self-Prepare tool for academic achievement was
used.

Statistical Technique Used

Mean, S.D., Karl Pearson’s Product Moment Correlation and t-ratio was calculated.

Delimitation of The study

The study was delimited with respect to area and number, 100 B.Ed. students of Sri Mukatsar Sahib

District was taken randomly for the study.

Analysis of data and Discussion

Table 1.1

Correlation between socio-economic status and academic achievement

Sr. No. Variables N R Level of
1. SES 100 .2545 *k
2. Academic 100

*Significant at 0.05 level

**Significant at 0.011evel

From table 1.1 it is clear that r is significant at0.1 level as it is greater than .194 and equal to .254 (table
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value at .05 and .01 level respectively) so our hypotheses that there is on significant relationship

between socio-economic status and academic achievement of B.Ed. students is rejected.

Table 1.2

Mean and t-ratio between socio-economics status of Arts and Science students.

Sr. No. Variables N Mean SED t-ratio Level of
1 SES of Arts | 46 49.63 7139 4622 Not
2 SES of Science | 54 49.96

*Significant at 0.05 level

**Significant at 0.01 level

From table 1.2 it is shown that t-ratio between mean score of socio-economics status of arts and science
students is 0.4622. Obtained t-value is less than tabulated value at .05 levels. Soour hypotheses that
there isno significant difference between socio-economic status of arts and science students of B.Ed. is

accepted. It can be concluded that SES does not affect while opting science or arts group.

Table 1.3

Mean and t-ratio betweensocio-economics status of Male and Female students.

Sr. No. Variables N Mean | SED | t-ratio Level of
1 SES of | 33 48.78 | .8098 | 1.9387 | Not
2 SES of | 67 50.35

*Significant at 0.05 level
**Significant at 0.01 level

From table 1.3 it is shown that t-ratio between mean score of socio-economics status of male and female
students is 1.9387. Obtained t-value is less than tabulated value at .05 levels. So our hypotheses that
there is no significant difference between socio-economic status of male and female students of B.Ed. is

accepted. It can be concluded that SES does not affect while male or female.

Table 1.4

Mean and t-ratio between Academic Achievement of Arts and Science stu

Sr. No. Variables N Mean SED t-ratio Level of
Significan

1 Academic 46 51.91 1.819 2.24 *

2 Academic 54 56
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*Significant at 0.05 level
**Significant at 0.01 level

From table 1.4 it is shown that t-ratio between mean score of academic achievement of arts and science
students is 2.248. Obtained t-value is higher than tabulated value at .05 levels. So our hypotheses that
there is no significant difference between academic achievement of arts and science students of B.Ed.
are rejected. It can be concluded that science students is better than the academic achievement of arts

students.

Table 1.5

Mean and t-ratio between Academic Achievement of Male and Female students.

Sr. No. Variables N Mean SED t-ratio Level of
Significance

1 Academic | 33 46.61 1.579 7.099 ok
Achieveme
nt of Males
2 Academic | 67 57.82
Achieveme

nt of

Females

*Significant at 0.05 level
**Significant at 0.01 level

From table 1.5 it is shown that t-ratio between mean score of academic achievement of male and female
students is 7.099. Obtained t-value is higher than tabulated value at 0.01 levels. So our hypotheses that
there is no significant difference between academic achievement of male and female students of B.Ed.
is rejected. It can be concluded that female students is higher than academic achievement of male

students.

Education Implications

A number of factors affect academic achievement of the students. A study of these factors can help the
teachers, education planners and administers,social workers and other persons to take step to end the

effect of these factors so that their success and better academic records can be assured.

64



VOLUME 2 ISSUE | www.transframe.in ISSN 2455-0310

Suggestion for the study

1.  The study may be replicated on large sample.

2. The study was limited to a particular area i.e. Sri Mukatsar Sahib district—It is suggested that

other area can be taken for study.
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Choosing The Best Digital Camera

There is so much to consider when looking for the best digital camera to suit your

needs. It is important to decide what features matter the most to you. The main
factors, apart from cost, in assessing which is the best digital camera for you are
as follows:

Size and weight

Resolution

Level of Control

Options and features

Size and weight

This time The size and weight of the best digital camera for one person varies greatly to that

of another. If you want a camera that is lightweight and will slip into a pocket or
practice column purse then a ultra-lightweight cameras will probably be the best digital camera for
is about your needs. These are often the least complex of the digital cameras as they offer

' point and shoot simplicity and are the best digital camera for beginners. At the
choosing a good . . .
other end of the size and weight scale comes a bulky SLR camera for the serious

/11 R 120 A photographer who wants the best digital camera with all of the accessories to take

for mid level to the perfect shot.
Resolution

VUL The resolution you need can narrow down which is the best digital camera for

photography. ek requirements. The resolution affects the detail of an image for printing

quality and the higher the resolution the greater the detail. The best digital camera

Hope it’ll be

for printing standard size pictures has a lower resolution than if you want to
helpful ... create oversize prints.
The best digital camera for being able to edit and manipulate your images is one
with a resolution of 5 or 6 mega pixels so that you can crop the images with photo
editing software and still print them out full size.
Level of Control
The amount of control that you have available will also be an issue in
finding the best digital camera. Some people think that the best digital camera is
one they can use in an automatic mode and let the camera do the work. Others
choose the best digital camera that allows them more input in the creative process
by manually adjusting the focus, speed, aperture and other settings. A simple
point and shoot camera is the best digital camera for people not wanting to make
SN TN 0 TN O any setting changes but the range of manual controls available on other cameras
TEAM varies with make and model. The latter will require more research to find the best

digital camera to meet your requirements.
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Options and features
The next part in deciding which is the best digital camera to buy is to assess what, if any, additional
features you would like. Here are some suggestions:

. Burst shooting which allows you to take multiple pictures in rapid succession for fast moving
action shots.

. Macro photo capability that focuses on extreme close-up detail for images of flowers, insects, etc.

. Movie mode with audio to take short videos.

. Panoramic stitching function, often included in a camera’s software package, which joins
individual images into a multi-photo panoramic picture.

. Weatherproof casing

The most important aspect in choosing the best digital camera for you is ensuring that you are
comfortable using it and have some fun taking pictures.

LUMIX
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